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MODIFICATION NO 004 À LA DEMANDE DE SOUMISSIONS
DP no BPPT1-130344/A

La modification no 4 suivante vise à répondre aux questions posées par d'éventuels
soumissionnaires.

Q1 En ce qui a trait au critère coté C.1 relatif au programmeur-analyste – niveau 3
(.NET), veuillez confirmer que la certification Microsoft Certified Technology
Specialist (MCTS) est équivalente à la certification Microsoft Certified Solution
Developer (MCSD) et qu’elle est également acceptée. 

R1 La certification Microsoft Certified Technology Specialist (MCTS) sera considérée
comme étant équivalente à la certification Microsoft Certified Solution Developer
(MCSD), si la certification concerne la technologie Visual Studio.  

Q2 Veuillez vous reporter à la pièce jointe B – Critères d’évaluation des soumissions,
section 1.2, Programmeur/analyste – niveau 3 (.NET), critère O.2 : « Avoir au moins
trois (3) années d’expérience au cours des cinq (5) dernières années de la conception,
de la mise à l’essai et du soutien d’interfaces complexes et multiples associées à une
ou plusieurs bases de données, ainsi que d’autres applications, et ce, au moyen du
codage C# ».

 
Est-ce que le Canada envisagerait de modifier ce critère comme suit : « Avoir au
moins trois (3) années d’expérience au cours des sept (7) dernières années de la
conception, de la mise à l’essai et du soutien d’interfaces complexes et multiples
associées à une ou plusieurs bases de données, ainsi que d’autres applications, et ce,
au moyen du codage C# »?

R2 Non.

Q3 À la Partie 3, Instructions pour la préparation des soumissions, section 2,
Soumission technique, il est stipulé ce qui suit au paragraphe (v) : « Coordonnées de
la personne référence du client : Lorsque Canada le demande, le soumissionnaire
doit fournir les coordonnées de personnes données en référence qui doivent chacune
confirmer, si le Canada demande les faits énoncés dans la proposition du
soumissionnaire requis à la pièce jointe B ».

Veuillez confirmer que les références sont fournies uniquement sur demande après
la date de clôture des soumissions et non avec la réponse initiale du fournisseur.

R3 Les références ne doivent être fournies que sur demande après la date de clôture des
soumissions.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 
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